
gazdag mondanivalójú, sőt szuggesztív
hatású, érdekes olvasmány. Az eddig
szatirikusként ismert Galabárdi írói
kvalításaí új oldalról csillannak meg
a regényben. Érdeklődéssel várjuk a
következő, emberábrázolásban elme-
Iyültebb és a módszerek színtétízálását
tükröző új Galabárdí .művet. (Magvető
Könyvkiadó).

KEREKGYARTÚ ISTVAN

Tímár Máté:

A jövendő tavaszán

'I'imár Máté legújabb könyvét nem-
csak az író kivételes tehetsége míatt
várta az drodalmí közvélemény ér-
deklődéssel, hanem írásművének né-
hány vitatott eleme, és nem utolsó-
sorban az író által szubjektív módon
túlhangsúlyozott "ideológiai" problé-
mák míatt is. Ezek a világnézeti örök-
ségek milliók életében jelentkeztek
természetszerűleg s hogy mint apró
tócsák a hirtelen melegben, felszívód-
ianak aJZ új társadalom pozitív kör-
nyezetéhen. Magának az írónak is kár
immár szót vesztegetni rájuk, mert
hiszen éppen legújabb könyve, A jö-
vendó tavaszán - bizonyítja, hogy
emlegetése megúnt ballaszt s az író
ismert szubiektívítása sem indokolja
úira való felemlegetésüket (amit a
fülszöveg aztán már egész ízléstelenül
élez ki).
Számunkra Timár új könyvében nem

ez a kissé túlhangsúlyozott világnézeti
"hazatalálás" az érdekfeszítő, mert ez
magától értetődő volt eddigi művei
alapján is. Hanem ennek logikus foly-
tatása, hogy e tehetséges író, aki na-
gyon is tisztában van azzal, hogy a
népek sorsát intéző politikában bizo-
nyos értelemben soha sem lehet rnindig
mínden rendben, ennek ellenére is vi-
lágosan látja a történelem fő irányait
s nem téveszti-e szem elől az arányo-
kat? Helyes érzékkel veszi-e számba
azt, ami valóban előre vitte és előbb-
re lendíti a népek sorsát? Nemcsak a
mienket, nem is csak a szovjet népe-
két, hanem a világ valamennyi népé-
nek életét. Vagvis győz-é szovjetuníó-
beli utazása során az a szemlélet,
amely a negatívumokon rágódas he-
lyett a pozitivumok szolgálatába ál-
lítja bőtermő fantáziáját, anélkül ter-
mészetesen, hogy ezzel csak az érem

egyik oldala kerülne bemutatásra. Mert
ha a gondolkodé főket emésztő kér-
déseket hallatlanná tesszük, akkor
Igazán könnyű himnuszt énekelni a
Föld bármely népének megelégedett-
Eiégéről.
Timárt elsősorban művelődésí és me-

zőgazdaságí kérdések érdekelték. Már
ebből következik, hogy nem .1 turista
szórakozásával rótta a légi és száraz-
földi utakat s mint író sem arra te-
kintette alkalomnak, hogy esszészerű
írásban élje ki brillírozó képességét,
noha néhány sikerült részletben erre
is példát mutat. Nem százszor és ezer-
szer megírt tárgyakról, épületekről, vá-
rosokról festette pannóit A jövendő
tavaszán-t írva, hanem az isten háta
mögé is betekintett. Ennek során feJ-
vette az Illyés Gyula által font, de
azóta elárvult fonalat s a rokon né-
pekre fordította kereső-fürkésző Í'i-
gyelmét. Hatalmas fejezetben bontja
kl előttünk az észt nép művelődésí és
gazdasági életét, kitűnő és példamu-
tató adatokat szolgáltat nemcsak a
kőnyvtárügyre, az olvasásra, az iro-
dalmi életre, de a szövetkezetire is. -
Űzbegisztánban még 50 évvel ez-
előtt a nyomorgó családok bárembe
adták el gyereklányaÍkat, a történe-
lemben valamikor nagy szerepet ját-
szott, de abból századokra kiesett nép
pár évtized múlva világhírű eredmé-
nvekkel dicsekedhetik. Timár adatai
mint mázsás súlyok igazolják a törté-
nelem mérlegén a népi-szocíalísta for-
radalom létjogosultságát. Mert ha e
népelohez felülről érkezett ds a forra-
dalom, eredményeit a nép saját em-
bereivel érte el, akik valóban egyek
maradtak vele s ezért tudtak harcba-
indulni azért, ami a múltból érdemes
a megtartásra, szemben azzal, ami fö-
lött tűrhetetlenül eljárt az idő, bár-
hogy akarják is hagyományként át-
menteni.
Nemcsak egyéni benyomások ára-

data tehát A jöv'endó tavaszán, ha-
nem a múlt és a jelen történelmi be-
mutatója, amelyben a világhódító ká-
nok, tudósok és szövetkezetet építő,
irodalmi műveltséget és gazdasági
eredményt produkáló régi és mai hő-
sök kerülnek egymás mellé, az idő,
a történelem és az író tárgyilagos új-
rarendezésének megfelelően.
'I'ímár könyve nemcsak a magyar.

és a szoviet népek közötti kapcsola-
tok őszintébbé s ezáltal elmé!yülteb-
bé válásában jelentős irodalmi tett,
de saját íróifejlődése útján is fonros
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állomás. Megbirkózhatik-e önmaga ál-
tr 1 is enyhe iróniával emlegetett "bur-
jánzó" nyelvi áradatával, vagy ér;pen
a legfontosabb írói eszköz dolgaban
fejlődésképtelennek" bízonyu l? Nos,
~ könvve alapján azoknak lett Igazuk,
akik nem a hóhér 'báTdj~t s nem. az
időszerűtlenséget. emlegették - mmt-
ha a népnyelv és az írói nyelv gazdag-
sága valaha is ídőszerűtlenné válhat-
na éppen atz irodalomban -, haneI?
a kertész óvatos ollóját ott, ahol ~o-
ban fölösleges hajtásokkal találkozik.
Nyelve egyszerűsödött, anélkül, hogy
-szürkült volna. A tobzó?ás helye~t
érettebb színek és mérsékeltebb ar~-
nvok vették át a szerepet. ':~swnt ne-
'hány új probléma is felmerult.
így például - a műfaj t:rmészeté~

nél fogva - a benne sze~eplokkel, valo
viszony néhol nem egeszen stílsze-
rűen megoldott, a haverkodó szemlé:
let illem miridig vált !ki megnyugtató
barátí ízeket. Kitűnő portréken meg
nem oldott vonások is észlelhetők.
S a műfaj - Urai vallomás és adat-
szerű beszámoló - egybe ötvözése ~em
sikerült megnyugtatóan. Annyi bIZO-
nyos, hogy ma m~r csak. lírai yallorr:á-
sokat írni nem több, mtnt szmes leg-
aörnböt ereszteni fel csendes ünnepen.
Népek viszonyában görcsoket oldani
~s baráti kapcsolatokat elmélyíte,ni
'csak alaposan, hitelesen dokumentált
írásművei lehet. T'irnár könyvében nen;
az a baj, hogy bőven él az adatszerü
bizonyítás eszközével, ,h~,em val~mI
elsietettség érzik a beépítést Illet?en.
'I'irnár a lírikus, és Timár a szociog-
ráfus-riporter mintha külön dolgozott
volna s ennek alighanem megint a
nagy sietség volt az, oka ~ ne!? !lz,
hogy: a műfaj alkotoelemei szükség-
képpen nem rázhatok egységes keret-
be. Nem a műfaj problémája ez, h.a-
nem az alkotó elmélyülésé. MáJ:pedIg,
ha valaki a mai írói derékhad?ól az
erre való lehetőséggel rendelkeZIk, ak-
kor elsősorban 'I'imár mond!hatja ma-
gát e ldvételes helyzet bírtokosának.
(Kosswth Könyvkiadó.) .
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Magyar elbeszélők

Négy vaskos kis kötet, mintegy öt-
-ezer lap, a teljes magyar elbeszélő
irodalom antológiáia. Szemelvények-
.kel kezdődik Míkes Kelemen török-
-országi leveleiből, s Orley Istvánnal
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